8 GESCHWINDIGKEIT EINSTELLEN / ADJUST SPEED / REGLER LA VITESSE / SNELHEID INSTELLEN / IMPOSTAZIONE DELLA VELO-
CITA / STALL IN HASTIGHETEN / AJUSTAR VELOCIDAD / ANGI HASTIGHET / INDSTILLE HASTIGHED

2C

Geschwindigkeit stufenlos einstellbar | Speed infinitely variable | Vitesse réglable
en continu | Snelheid oneindig variabel | Velocita infinitamente variabile | Hastighet
steglost variabel | Velocidad infinitamente variable | Trinnlas hastighet | Hastighed
trinlgst variabel

9 FERNSTEUERUNG GRIFFE / REMOTE CONTROL HANDLES / POIGNEES DE COMMANDE A DISTANCE / HANDGREPEN VOOR
AFSTANDSBEDIENING / MANIGLIE CON TELECOMANDO / HANDTAG FOR FJARRKONTROLL / ASAS DE CONTROL REMOTO /
FJERNKONTROLLHANDTAK / HANDTAG TIL FJERNBETJENING

f OF | AchtlE\ﬁ Die beiden Griff ht zu fest auseinander drticken (Bruchgefahr).
[ ucj us ] Caution! Do not press hand nly apart (risk of

rupture).
Attentie! Druk de tw
iAtencion! No pre
rotura)
LE Attenzione! Non

RESERVDELAR / PIEZAS DE REPUESTO / RESERVEDELER / RESERVEDELE s w A T TACT I CAl T R u C K
SERVICE? > Y > >

—“E DB  USER MANUAL

11 ERSATZTEILE / SPARE PARTS / PIECES DE RECHANGE / RESERVEONDERDELEN / PEZZI DI RICAMBIO /
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1 UBERSICHT DES MODELLS / OVERVIEW OF THE MODEL / APERCU DU MODELE /
OVERZICHT VAN HET MODEL / PANORAMICA GENERALE DEL MODELLO / OVERSIKT
OVER MODELLEN / VISTA GENERAL DEL MODELO / OVERSIKT OVER MODELLEN /
OVERSIGT OVER MODELLERNE

1A ¢

ON/OFF-Schalter
ON/OFF switch
Interrupteur ON/OFF
ON/OFF-schakelaar
Interruptor ON/OFF
Interruttore ON/OFF
ON/OFF-brytare
ON/OFF-bryter
ON/OFF-kontakt

1B e

GRRERRRRERR

75)
—9]

Sicherungsschraube des
Batteriefachs

Battery compartment
locking screw

Vis de verrouillage du
compartiment des piles

Borgschroef voor bat-
terijvak

Tornillo de bloqueo del
compartimento de las
pilas

Vite di bloccaggio del
vano batteria

Lasskruv for batterifack

Laseskrue for batteri-
rommet

Batterirum laseskrue

3 Batterien/Akkus fiir die Fernsteuerung:
Stromversor?ung: DC 3,0 V===Batterien: 2 x 1,5V ,AA”
(nicht mitgeliefert)

J ur J us | Batteries/rechargeable batteries for
the remote control

Power supply: DC 3.0 V === Batteries: 2 x 1.5 V "AA”

(not included)

KZW gatteries [/ accus pour la télécommande :
Alimentation : Batteries 3.0 VD.C===:2x 1.5V « AA»
(non fournies)

m Batterijen/accu’s voor de afstandsbesturing:
Stroomvoorziening: DC 3.0 V === Batterijen: 2 x 1.5 V"AA”
(niet meegeleverd)

I K pilas/baterias para el control remoto:
Suministro de corriente: DC 3.0 V === Pilas: 2 x 1.5 V "AA”

X rrequenzbereich: 2400 - 2483,5 MHz
Maximale Sendeleistung: < 10 dBm

I Frequency range: 2400 - 2483.5 MHz

(no suministradas)

M Batterie/batterie ricaricabili per il telecomando:
Alimentazione elettrica: DC 3.0 V === Batterie: 2 x 1.5V
“AA” (non fornite)

| st | Batterier/uppladdningsbarabatterier till
fjarrkontrollen

Stromforsorjning: DC 3,0 V=== Batterier: 2 x 1,5 V "AA”
(medfoljer ej)

| No | Batterier / oppladbare batterier til
fjernstyringen:

Stramforsynin: DC 3.0 V=== Batterier: 2 x 1.5 V "AA”
(medfalger ikke)

Batterier/oplader til fjernstyringen:
Str@mfmsynima; DC3.0 V===Batterier: 2 x 1.5V "AA"
(medfalger ikke)

IEH Rango de frecuencia: 2400 - 2483,5 MHz
Potencia maxima del transmisor: < 10 dBm

W ntervallo di frequenza: 2400 - 2483,5 MHz

2 UBERSICHT DER FERNSTEUERUNG / OVERVIEW OF THE REMOTE CONTROL /
APERCU DE LA TELECOMMANDE / OVERZICHT VAN DE AFSTANDSBEDIENING /

PANORAMICA GENERALE DEL RADIOCOMANDO / OVERSIKT OVER FJARRKONTROLLEN
/ VISTA GENERAL DEL CONTROL REMOTO / OVERSIKT FJERNKONTROLL / OVERSIGT
OVER FJERNBETJENING

2C GESCHWINDIGKEIT EINSTELLEN / ADJUST SPEED / REGLER LA VITESSE / SNELHEID INSTELLEN /
IMPOSTAZIONE DELLA VELOCITA / STALL IN HASTIGHETEN / AJUSTAR VELOCIDAD / ANGI HASTIGHET /
INDSTILLE HASTIGHED

2A o
Steuerkntppel links
(Vorwarts/Ruckwarts)
Control stick left
(forward/backward)
Manche 3 balai gauche
(avant/arriere)
Controlestick links
(vooruit/achteruit)

Stick di controllo a sinistra  2F e

(avanti/indietro)
Styrspak vanster
(framat/bakat)
Joystick venstre
(forover/bakover)
Kontrolpind venstre
(fremad/tilbage)

e 2B
Steuerknippel rechts
(Vorwarts/Ruckwarts)
Control stick right
(forward/backward)
Manche 3 balai droit
(avant/arriere)
Controlestick rechts
(vooruit/achteruit)

e 2F  Stick di controllo destro

LED Verbindung | LED
connection | Connexion
LED | LED-aansluiting

Collegamento LED | LED-

anslutning | Conexion
LED | LED-tilkobling
LED-tilslutning

(avanti/indietro)

LED An/Aus | LED On/Off
Styrspak hoger

LED marche/arrét | LED

aan/uit | LED acceso/ (framat/bakat)
spento | LED pa/av | LED Joystick hayre
encgndido/apagado) (forover/bakover)
LED pa/av | LED taendt Kontrolpind til hgjre
slukket (fremad/tilbage)
[ ]
2D

An/ Aus | On / Off | Marche / Arrét | Aan / Uit | Acceso / Spento | P& / Av | Activado / Desactivado
Pa / Av | Teendt / slukket

3 FERNSTEUERUNG

FJERNSTYRING

REMOTE CONTROL / TELECOMMANDE / AFSTANDSBESTURING/
CONTROL REMOTO / TELECOMANDO / FJARRKONTROLL / FJERNSTYRING /

=
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Maximum transmitter power: < 10 dBm

X Bande de fréquence : 2400 - 2483,5 MHz
Puissance maximale de I'émetteur : < 10 dBm

m Freiuentiegebied: 2400 - 2483,5 MHz
Maximaal zendvermogen: < 10 dBm

Potenza massima del trasmettitore: < 10 dBm

I Frekvensomrade: 2 400 - 2 483,5 MHz
Maximal sandareffekt: < 10 dBm

X Frekvensomrade: 2400 - 2483,5 MHz
Maksimal sendereffekt: < 10 dBm

X Frekvensomrade: 2400 - 2483,5 MHz
Maksimal sendereffekt: < 10 dBm

4 LADEN DES AKKUS/ CHARGING THE BATTERY / RECHARGER LA BATTERIE / OPLA-

DEN VAN DE BATTERI) / CARICARE LA BATTERIA / LADDAR BATTERIET / CARGANDO
LA BATERIA / LADER BATTERIET / OPLADNING AF BATTERIET

B

3 Batterien/Akkus
fir das Modell:
Stromversorqung: ===
Nennleistung: DC 7,4
V/1.500 mAh/11,1 Wh
Li-lon Batterie (mitge-
liefert)
USB-Ladegerat:
Stromversorgung: DC 5
V = Uber USB-Port bis
max. 2A

IIIF LY Batteries/re-
chargeable batteries
for the model:

Power supply: — Power
rating: DC 7,4 V/1.500
mAh/11,1 Wh Li-lon
battery (included)

USB charger:

Power supply: DC 5V
—=Vvia USB port starting
up to max. 2A

Y Batteries /

accus du modele :
Alimentation : ——= Puis-

sance nominale DC 7,4
V/1.500 mAh Batterie
Li-lon 11,1 Wh (incluse)
Chargeur USB :
Alimentation : DC 5V
——par port USB jusqu’a
max. 2A

LI¥ Batterijen/accu’s
voor het model:
Stroomvoorziening: =—=
Nominaal vermogen: DC
7,4V/1.500 mAh/71,1 Wh
li-lon-batterij (inbegrepen)
USB-lader:
Stroomvoorziening: DC 5
V == via USB-poort tot
max. 2A

XA Pilas/baterias

ara el modelo:
uministro de corrien-

te: —= Rendimiento
nominal: DC 7,4 V/1.500
mAh/ bateria 11,1 Wh
Li-lon (includia)
Cargador USB:
Suministro de corriente:

iy

-O-
LED =
RED LED IS ON

GREEN LED IS FLASHING

DC 5V === mediante
puerto USB hasta un
maximo de 2A

¥ Batterie/batte-
rie ricaricabili per il
modello: ]
Alimentazione elettrica:
—— Potenza nominale:

DC 7,4 V/1.500 mAh/11,1

Wh Batteria Li-lon
(integrata)
Caricabatteria USB:
Alimentazione elettrica:
DC 5V =—via Porta USB
fino a max. 2A

B3 Batterier/uppladd-
ningsbara batterier till
modellen:
Str(jmft’)rso?'ning: —
Nominell effekt: DC 7,4
V/1.500 mAh/11,1 Wh
Li-lon-batteri (integrerat)
UsB-laddare:
Stromforsorjning: DC 5V
——=via USB-port upp till

V. I
—
/

LED =

RED LED IS ON
GREEN LED IS ON

max. 2A

LIX Batterier / op-
pladbare batterier for
modellen:
Stremforsyning: =——=
Nominell effekt: DC 7,4
V/1.500 mAh/11,1 Wh
Li-lon-batteri (integrert)
usB-lader:
Stremforsyning: DC 5 V
——— over USB-port opp til
maks. 2A

I3 Batterier/oplader
til modelflyet:
Stremforsyning: ===
Nominel ydelse: DC 7,4
V/1.500 mAh/11,1 Wh
LiPo batteri (integreret)
USB-opladningsap-
parat:

Stremforsyning: DC 5 V
—— over USB-port op il
max. 2A

5 AKKU-FACH / BATTERY COMPARTMENT / COMPARTIMENT DES PILES / BATTERIJVAK
/ COMPARTIMIENTO DE LA BATERIA / COMPARTIMENTO DELLA BATTERIA / BATTERI-
FACK / BATTERIROM / BATTERIRUM

6 STARTEN DES MODELLS / STARTING THE MODEL / DEMARRER LE MODELE /

STARTEN VAN HET MODEL / AVVIARE IL MODELLO / STARTA MODELLEN / DESPEGUE
DEL MODELO / STARTE MODELLEN / START AF MODELLEN

7 FAHRZEUGSTEUERUNG / VEHICLE CONTROL / CONTROLE DU VEHICULE /
BESTUREN VAN DE AUTO / CONTROL DEL VEHICULO / COMANDO DEL VEICOLO /
STYRA BILEN / BILSTYRING / KORET@JSSTYRING
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